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ESTAMOS EN ORACIÓN



Lectio: Mateo 16, 24-25

Entonces dijo Jesús a sus discípulos: «Si alguno quiere venir 
en pos de mí, niéguese a sí mismo, tome su cruz y sígame. 
Porque quien quiera salvar su vida, la perderá, pero quien 
pierda su vida por mí, la encontrará
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Lectio: Mateo 16, 24-25

Em seguida, Jesus disse a seus discípulos: “Se alguém quiser 
vir comigo, renuncie-se a si mesmo, tome sua cruz e siga-
me. Porque aquele que quiser salvar a sua vida, irá perdê-
la; mas aquele que tiver sacrificado a sua vida por minha 
causa, irá recobrá-la.
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Thomas Keating, Lecturas diarias, 4 de agosto 

Ser vulnerable significa ser lastimado una y otra vez sin buscar amar menos, 
sino más…El amor Divino es vulnerabilidad pura –total apertura a dar. Por lo 
tanto,cuando entra al mundo, ya sea en la persona de Jesús como en la de 
uno de sus discípulos, es seguro que se va a enfrentar a la persecución – a 
la muerte, vez tras vez. Pero tambien se encontrará siempre con la alegría 
de resucitar.

Ser vulnerable significa amarnos los unos a los otros como Cristo nos amó. 
Si no tuviéramos que perdonar a los demás no tendríamos manera de 
manifestarel perdón de Dios hacia nosotros. Los que nos hieren nos están 
haciendo un gran favor, porque nos están brindando la oportunidad de 
pasar a otro la misericordia que hemos recibido. La mejor forma de recibir 
al amor divino es entregarlo, y cuanto más entregamos más aumentamos 
nuestra capacidad de recibir.
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Thomas Keating, Lecturas diarias, 4 de agosto

Ser vulnerável significa ser ferido uma ou outra vez, sem
procurar amar menos, porém mais... O amor divino é vulnerabilidade
pura – total abertura a doar. Portanto,
quando ele entra no mundo, seja na pessoa de Jesus, seja
na de um de seus discípulos, seguramente irá enfrentar
perseguição – ou a morte, eventualmente. Mas também
se encontrará sempre com a alegria de ressuscitar. 

Ser vulnerável significa amar-nos uns aos outros como Cristo
nos amou. Se não tivéssemos que perdoar aos outros, não
teríamos a maneira de manifestar o perdão de Deus para
conosco. Aqueles que nos ferem nos estão fazendo um
grande favor, porque nos estão oferecendo a oportunidade
de passar a outrem a misericórdia que temos recebido. A
melhor forma de receber o amor divino é entregá-lo, e
quanto mais nós o entregamos, mais aumentamos nossa
capacidade de receber.



http://www.ctksb.org/what-we-do

Thomas Keating, Lecturas diarias, 7 de agosto

Cuando nos esforzamos en dejar ir nuestros propios deseos, nuestra visión del 
mundo, nuestra propia imagen, y todo lo que compone el falso yo, realmente 
estamos participando en el vaciamiento de si mismo de Cristo, como lo describió 
Pablo. Estamos vaciándonos del falso yo, de modo que nuestro verdadero yo, que es 
la vida de Cristoen nosotros, pueda expresarse en y por medio de nuestras 
facultades humanas. 

Y podemos hacerlo porque Él entregó su vida al Padre, y a la vez entregó el Espíritu 
Santo a la familia humana. Jesús dijo: “El que quiera venir tras de mí, que renuncie a 
sí mismo, que cargue con su cruz y me siga.” (Mateo 16:24) ¿Qué es ese “sí mismo”? 
Son nuestros pensamientos, sentimientos, nuestra imagen y nuestro modo de ver el 
mundo. Jesús agregó: “Porque él que quiera salvar su vida, la perderá; y el que 
pierda su vida a causa mía, la encontrará.” (Mateo 16:25) Es decir, encontrará la vida 
eterna, la vida de Cristo, que fluye desde nuestro interior.
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Thomas Keating, Lecturas diarias, 7 de Agosto

Quando nos esforçamos em deixar ir nossos próprios desejos,
nossa visão do mundo, nossa própria imagem e
tudo aquilo que compõe o falso eu, realmente estamos
participando do esvaziamento de si mesmo como Cristo,
conforme Paulo o descreveu. Estamos nos esvaziando do
falso eu, de modo que nosso verdadeiro eu, que é a vida
de Cristo em nós, possa expressar-se em e por meio de
nossas faculdades humanas. E podemos fazê-lo porque
Ele entregou sua vida ao Pai e, ao mesmo tempo, entregou
o Espírito Santo à família humana. Jesus disse:
“Aquele que quiser vir após mim, renuncie a si mesmo,
tome a sua cruz e siga-me” (Mateus 16,24). Que coisa é
esse “si mesmo”? São nossos pensamentos, sentimentos,
nossa imagem e nosso modo de ver o mundo. Jesus acrescentou:
“Porque aquele que quiser salvar sua vida, perdêla-
á; e aquele que perder sua vida por causa de mim, a
encontrará” (Mateus 16,25). Ou seja, encontrará a vida
eterna, a vida de Cristo, que flui de nosso interior.
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Thomas Keating, Lecturas diarias, 15 de Agosto 

La fe cristiana es un salto a lo desconocido. La experiencia
confirma la sabiduría de cada acto de confianza. La
alternancia entre la oscuridad de la fe y la comprensión
que ilumina la oscuridad de la fe es la manera normal en
la que se produce el crecimiento de la fe. Como todos,
Dios quiere ser aceptado como es – y en su caso es infinito,
incomprensible, inexpresable. 

Tenemos que aceptarlo,entonces, en la oscuridad de la fe. Sólo cuando
podemos aceptar a Dios tal como es, podemos renunciar
al deseo de tener experiencias espirituales. La fe es madura cuando 
estamos conformes sin tener experiencias personales de Dios, cuando su 
presencia es obvia sintener que reflexionar acerca de ella. El que tiene esta 
fe, simplemente abre sus ojos y dondequiera que mira encuentra
a Dios.
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Thomas Keating, Lecturas diarias, 15 de agosto

A fé cristã é um salto no desconhecido. A experiência
confirma a sabedoria de cada ato de confiança. A alternância
entre a obscuridade da fé e a compreensão que
ilumina a obscuridade da fé é a maneira normal em que
se produz o crescimento da fé. Como todos, Deus quer
ser aceito como ele é – e em seu caso, é infinito, incompreensível,
inexprimível, inefável. Temos de aceitá-lo,
então, na obscuridade da fé. Somente quando podemos
aceitar a Deus tal como ele é, podemos renunciar ao desejo
de ter experiências espirituais. A fé é madura quando
estamos conformados com a ausência de experiências
pessoais de Deus, quando sua presença é óbvia sem precisar
refletir acerca dela. Aquele que tem esta fé simplesmente
abre seus olhos e, para onde quer que olhe, ele
encontra a Deus.
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Thomas Keating, Lecturas diarias, 22 agosto

Una de las cosas que la oración afecta, al hacerse más
profunda, es nuestra intuición de la unidad de la raza humana,
y, de hecho, la unidad de toda la creación. Al
movernos a nuestro ser más íntimo hacemos contacto con
lo que es el ser más íntimo de todos los demás. Aunque
cada uno de nosotros conserva su propio carácter de persona,
necesariamente nos asociamos con el Dios-hombre,
que ha asumido en sí mismo a toda la familia humana,
de forma tal que Él es la realidad más íntima de cada uno
de sus miembros. Y así, cuando oramos en el espíritu, en
nuestro ser más íntimo, estamos orando, por así decir, en
el espíritu de todos los demás.
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Thomas Keating, Lecturas diarias, 22 Agosto

Uma das coisas que é afetada pela oração, ao se tornar
mais profunda, é nossa intuição sobre a unidade da raça
humana e, de fato, a unidade de toda a criação. Ao movernos
para nosso ser mais íntimo, fazemos contato com
aquilo que é o ser mais íntimo de todos os demais. Ainda
que cada um conserve seu próprio caráter de pessoa, necessariamente
nos associamos com o Deus-homem, que
assumiu em si mesmo toda a família humana, de tal
forma que Ele é a realidade mais íntima de cada um de
seus membros. Assim, quando oramos no espírito, em
nosso ser mais íntimo, estamos orando, por assim dizer,
no espírito de todos os demais.
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